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Prisega vojakov u öembi

U petak, 28. apila je do§lo kih
1.000ljudi, med njimi i minis-
trica za obranu Klaudija Tan-

ner, na ov svetaöni akt.
5. stranica

Robotika u Ds§ Veliki Bori§tof

U suradnji s HKD.-om su §ko-

larice i §kolari SS Konj§öina
bili na gosti i sudjelivali su pri
projektu robotike.

7. stranica

Roko iJela u seoski svadja

se zove novi igrokaz Tamburi-
ce lJzlop ki je imao pro§lu su-

botu premijeru. Igrokaz izpera
Mirke Sinovca se naslania na

,,Romeo i Julija".
26. stranica

HotelNostalgija u Kugi . 27

Papa za otvaranje Madjarske

Pri trodnevnom posjetuje papa

Franjo potribovao od stanovni-
kov otvaranje prema biguncem
i za skupni europski duh.
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Iurica eenar kot 1. GH

odlikovanu Zagrebu

Jurica tenar (livo) je prvi gradiSdanskohrvatski dobitnik nagrade za kniiievnost »Dubravko Horvati(«<.

trtagradu je primio u petak, 28. aprila u Zagrebu, kot i prof. dr. Mario Jareh, ki je primio nagradu »Liubica

§te-fan« zi iitraiivatlio-povijesno dielo. zioto uarrcce,a, .- .- 8. stranill

Kulturna nagrada za Zlatku Gieler

Po dugoljetnoj pauzi je imao Ko-
ordinacij ski odbor gradi§danskih
Hrvatov opet sastanak i odluöio
jednoglasno dodiljivanje nagrade.
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Nagrada Hrv. kniiäevne zaklade zaeenara
Jurres een«r.ye foureaf kn;rärvme nerqre de ,,üuirrel vko *-fsrv«ffd" z{, hrvefs,i{, X<r{fäelln*sf,

« povjesnföar,,bts,"folsrcb je r:ellfkoue m n«grerdon'l ,,f-;ubfeei §fcfsn" ec pouryesno djcfr:.

ZAGREB - Pjesnik, knjiZevnik
Jurica Öenar je petak, 28. apri-
la o. lj. u Zagrebu primio na-
gradu Dubravko Horvati6 za
svoje dosada§nje pjesniöko
stvaranje. KnjiZevnu nagradu
za poeziju i prozu dodiljuje Hr-
vatska kulturna zaklada od
2005. ljeta. 66-ljetni dugoljetni
suradnik Hrvatske redakcije Ju-
rica Öenarje prvi gradi§öanski
Hrvat, ki je primio ovo odliko-
vanje.

Za JwicuÖena.a, ki pi§e jur
40 ljet dugo pjesme, je ova na-
grada novi impulz i obaveza,
da dalje pi§e. Kako je rekao za
Hrvatsku redakciju ORF-a Gra-
d13öe,,M e n i r rr.g rcrcl u D u b xn, lir t
llorvutii öutlo znu(i, .jako .;e

veselint rlu san .ju tlo,rtuo, du
srmt .ju printio zu nnje aiielct
pl es ni.ö ko stvurctni c.

Zqtrat,o jur 40 ljel piient
pjesme. Al.ina tlrugu slrnn je li
i dttinost, ohoveLt, kt ölovik
preuzimtr, du clnlje piiet'n, tlct

ostün en't v.j e ron,y t.'oi itrt s tul't{t-

nj irce m, g rucl i,{ i anskiut Hr va -

lr»r, clcr pi.iem rLrt nietom jeziku.

izanje , du ishasuujern.nrcti clu-

rovun tttlenur dtt lfurle zaba.v-

I.jttrtr. IrnrItritrr, 1t,,hrttl.jrt.j( n! tt(t

tit:t t r i.i lj u r r j t'. 61 1 1 1 1 11 t j i 1 1 1 i 1tj t .t. r r tt t -

t'ni,stLt ytint u kontukt s njimi n da
obogcttirtt i narotlni iivol"

Tt.je no.jednu stt'uil i:gleCu-
nje na Jtr,-ut.sku nuroclnu grLtptt

tt Grodi§ött, tkt se Hr,-ctt,;kg, u

rn,o r n. s lt«l uj tr H rv ol.s ku kult Lu'no.

:oj e clnictt zgl erltt. tut. hryuls l<o

knjilevno stvctrtrnje izvcLn Hr-
volske, tt. to.ie i znak zu to tla ,se

H t't'trt.;. kt tlt t r rt'/.c t r tj u t' i r r t t' tv-
.siru za grudi,ifun.,ske Hrvnte. clo

ytruli cYcr se kod no,s zbivu, öa,ye

l,iir'.,l.it'Itr. ttrk t ttri ttit.ttrtt .rtrttti

u Grodi§fu, u t'tiut.,ikom ()celnt),

nego cltt snr.o dijel ciiebgu |r-
vo.lsktgtr kr rptL,sct i tlcL se to ltr-
vutsko deblo fu., snrc ntrpustili
precl pol tisttt ljefu ipuk joi skr-
ltLt ztt tu grutLt. z{t tLt kitu ka !.it,i
u Aus{rij i .. ." .

Nagradu Dubravko Horvatid
za proztJje dostao fra §imun
§ito Öori6. A nagradu zapovi-
jest Ljubica §tefanje dobio po-
vjesniöar i potpredsjednik Ma-
tice hrvatske Mario Jareb.

Nagrada je imenovana po
pjesniku, novelistu i esejistu
Dubravku Horvatidu, ki je umro
pred l9ljeti i je bio utemeljitelj
i prvi glavni urednik novin za
knjiZevnost Hrvatsko slovo, ke
su lani prestale djelati. Dodje-
ljuje se svenek na Dan hrvat-
skoga slova, 28. aprila.

Dubravko Horvatiö da je bio
aktivan, kad je on sam nastao
ölan Dru§tva hrvatskih knjiZev-
nikov, je rekao Jurica Öenar.
Horvatid da se je zalago zato,
da se pretvori Dru§tvo knjiZev-
nikov Hrvatske u sada§nje
Dru§tvo hrvatskih knj iZevnikov.
To da je njemu omogu6ilo, da
nastane kotrig dru§tva, je rekao
Jurica Öenar.

Duro Vidmarovid je u ime
pro sudbeno ga v lj eö a r azloi,io
dodiljenje nagrade Jurici Öena-

ru ovako:

Obrazloäenje

Jurica Öenarje roden 1956. u
Dolnjoj Pulji, Gradi§6e, Austri-
ja. Zivi u Uzlopu, hrvatski je
knjiZevnik, novinar, javni i kul-
turni djelatnik iz Gradi§6a. Pi-
§e pjesme, podlistke, objavio je
vi§e zbirki pjesama, jedan ro-
man, a suautor je na nekoliko
knjiga i suradnik na nekim me-
moarskim izdanjima. U kritiöno
vrijeme za gradi§danske Hrvate
bio je jedan od vodeöih pred-
stavnika njihove mlade intelek-
tualne elite, predsjednik je bio
Hrvatskog akademskog kluba
te urednik tjednih Hrvatskih
novina ( 1 982.-83). Profesional-
ni je bio novinar i urednik u
hrvatskom uredni§tvu Radio
Gradi§6e.

Vodede je ime unutar zajed-
nice gradi§6anskih Hrvata i pri-
padnik etniöke elite koja sebe
vidi dijelom hrvatskoga naroda
kao cjeline. Öenar je ölan Dru§-
tva hrvatskih knjiZevnika i zas-
tupljen je u antologijama izbor-
nicima hrvatskog pj esni§tva.

Öenar pripadajednoj od naj-
starij i hrvatskih i seljeniökih za-
jednica koju danas poznajerno
pod subetniökim imenom gra-
di§6anski Hrvati. Ova nekada
velika zajednica raspr§ena u

etniöki arhipelag koji je sezao

od auslrijsko slorenske granice.
pa sve do Moravske. Razbijen
je 1921. na nekoliko dijelova
koji su pripali novotbrmiranim
drZavama: Austnji. Madarskoj
i Öehoslovaökoj (danas Öe§koj
i Slovaökoj). Na§ pjesnik pripa-
da austrijskom ogranku gradi§-
6anskih Hrvata.

Njegov nara§taj je stasao u
knjiZevnosti i politici 70-tih
godina 20. stoljeia kada se

energiöno supr'ot\tl.r\ io usim'-
laciji od strane Republike Aus-
trije. Kro knjizer rrik rrrzvijao
se u sjeni velikih prethodnika
kao §to su Mate \1er§iö Milo-
radi6, lgnac Horr at. Ferdinand
Sinkovi6, Anton Leopold,
Augustin Blazor r.' r drugi. Za-
jedno sa novinr ner..ritajem koji
su pored njr-ta t'inili Peter
Tyran, Eu'ald Hiild. Ewald

S liva: Duro Vidmarovi(, Stjepan Se§elj iJurica ienar prilikom predaje nagrade u petak, 28. aprila u
Zagfebu. r/foio: t,,1arkr [en;r
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Pichler, Bjelko Frank, Dorotea
Lipkovid, Andi Novosel, Her-
bert Gassner i drugi, zapoöeo
je novu etapu u knjiZevnom
stvarala§tvu svoje manjine. Za-
hvaljujudi prethodnicim a, gra-
di§öanski Hrvati u Austriji su

u meduvremenu stvorili svoj
vlastiti knjiZevni standard koji
su nazvali hrvatski jezik. Na-
zvali su gazaruzlikl od hrvat-
sko-srpskog koji je tada bio
sluZbeni etnonim u Hrvatskoj,
tada dijelu SFRJ.

Beöka Skola namiesto
Miloradiöa

Jurica Öenar se od poöetka svo-
ga piesniökog rada izdvojio iz
skupine pjesnika svoga nara§ta-
ja i odluöio za'tada literarno
revolucionaran i obzirom na
status maniine krajnje riskan-
tan potez: osloboditi sejezika
i poetike Mate Mer§i6a Milo-
radi6a i prihvatiti literarni go-

vor njemaökih pjesnika tzv.
Beöke §kole te ga prilagoditi
gradi§dansko hrvatskom stan-
dardu, a sadrZajem doma6im
prilikama. Potpuno se udaljio
od Miloradiöa na stilskoj razini
i ujedno pribliZio hrvatskim
modernistima toga vremena
ukljuöujudi i one koji su njego-
vali zornu poeziju. O svemu
tome detaljno je napisao obraz-
loZenje pisac ovih redaka u
monografiji >>Jurica Öenar,
hrvatski pjesnik iz Gradi§öa«.

Kada danas sagledavamo
opus Jurice Öenara koji nije
kvantitativan ali je toliko kva-
litetan i nov da ga je nemogu6e
usporediti, po utjecaju na knji-
Zevne tijekove s bilo kojim hr-
vatskim pjesnikom toga vreme-
na. Moramo primijetiti kako
nas se ne bi krivo razumjelo,
premdaje Ö"nat svoje knjiZev-
no djelo pisao postmodernistiö-
ki, ipak se na predmetno temat-
skq r aziru zadriavao na proble-
matici koju je rje§avao i Mate
Mer§i6 Miloradii, a to je borba
protiv asimilacije, za vlastiti
jezk,zapravo na vlastite §kole
i öuvanje od svih oblika odna-
rodivanja. Prema piscu ovih re-

daka Jurica Cenar je pomirio
ove dvije naoko nespojive obve-
ze. Danas je on klasik gradi§-

öanskohrvatske knjiZevnosti i
jedan od antologijskih sve hr-
vatskih pjesnika koji je uklju-
öen u sve antologije moderne i
postmoderne poezije. Stoga na-

grada »Dubravko Horvati6<< za
poeziju dodjeljuje se2023. go-

dine s pravom ovom velikom
hrvatskom pjesniku premalo
poznatom u sredini matiönog
naroda, ali klasiku gradi§6an-

sko hrvatske knjiZevnosti. Nje-
govim poetskim tragom kreöe

danas nov nara§taj gradi§6an-

sko hrvatskih pjesnika. Zado'
voljstvo mi je u ime Hrvatske
kniiZevne zaklade dodijeliti
ovu visoku knjiZevnu nagradu
po§tovanome hrvatskom pjes-
niku iz Austrije, Jurici Öenaru.

Mario Iareb dobitnik za
historiografsko dielo

Stjepan §e§elj je prilikom do-
diljenja nagrade o§tro kritizirao
konac dednika Hrvatsko s lovo,

ki je lani prestao izlaziti:
Tjednik Hrvatsko slovo, na-

kon dvadeset osam godina izla-
Lenia(1995.-2022.) bez i jedne

napisane i izgovorene rijeöi je
ugu5en! - Ministarstvo medija
i kulture RH jednostavno nam
je uskratilo novöanu potporu i
onemogudilo disanje.

Ali, suludo je zasjekao Cro-
atocidno-Slovocidni maö, jer
napisani i u Hrvatskomu slovu
objavljeni tekstovi i dalje se

nalaze na stranicama Hrvatsko-
ga slova, koji se mogu öitati u
svakoj boljoj knjiZnici u Hrvat-
skoj i Herceg Bosni, kao i u

Hrvatskomu domu u Tivtu, u
Boki kotorskoj. Na na§u veliku
Zalost, veöinu medija koji se od

tada objelodanjuju u Hrvatskoj,
ne moZemo zvati hrvatskima,
jer oni to uistinu nisu, a danas

su vedinom prodani i u strano-
me su vlasni§tvu i samo su

sredstva za razbijanje hrvatsko-
ga identiteta i mentaliteta, §to

sve skupo plaöaju hrvatski öi-
tatelji, slu§atelji i gledatelji -
televizrla, radij ä, portala i ruz-
nih tiskovina. Iz te goleme sku-
pine mogli bismo izdvojiti tek
nekoliko öasnih iznimaka.

Hrvatska se ne moZe danas

upoznavati pod novo-versaj-
skom oznakom zapadnoga Bal-

kana ili regije, pod tim novim
oblicima novo-yugoslovenskog
nasilja nad hrvatskim naci-
onalnim, drZavnim i kultur-
nim identitetom.

Temeljni uvjet napretka
Hrvatske i Hrvata na svojoj
zemlji je povezanost i jedinstvo

domovinskih i iseljenih Fkvata.
A jedinstvo domovinske i

iseljene Hrvatske je zasigurno
u temelju hrvatskog identiteta
i svi koji rade protiv toga je-
dinstva rade o glavi Hrvatske.
Danas kada imamo novih ved

preko pet stotina tisuda iseljenih
flrvata, toje vi§e nego potrebno.

Tjednik za kulturu Hrvatsko
slovo utemeljili smo i njegov
prvi broj je tiskom objavljen 28.

travnja 1995., u Nakladi Dru§-
tva hrvatskih knjiZevnika. Me-
dutim, na§a je prvotna nakana
bila da hrvatskom tjedniku za

kulturna i druStvena pitanja
nakladnikom bude Matica hr-
vatska i Dru§tvo hrvatskih knji-
Zevnika. To se nije ostvarilo
godine 1995. Zato danas po-
novno predlaü,em - da Matica
hrvatska, ova najstarija hrvat-
ska kulturna ustanova, svoi, i
na§, dvotjednik Vijenac ubudu-
6e ureduje i objavljuje u tjed-
nomritmu izlaier4a, jer ugu§e-

njem Hrvatskoga slova, to je
nasu§na potreba hrvatske kul-
ture i hrvatskoga identiteta op-
6enito.

Ne dopustimo predsjedniku
hrvatske vlade i ministrici me-
dija i kulture da se ispriöavaju
nedostatkom novac. .ier za

ovakvu svrhu novaca mora biti!
Jer, tiednik za kulturu i kultur-
nu politiku je sredstvo zaobra-
nu hrvatskoga nacionalnoga i
kulturnog identiteta!

S Hrvatskim slovom Minis-
tarstvo medija i kulture uni§tilo
je hrvatske kulturne ustanove,
koje smo gradili zajedno s Hr-
vatskim slovom, od 1995.

Ipak - nagrada za prozt i
poeziju »Dubravko Horvati6«
i nagrade za povijest »Ljubica
§tefann - prelivjela je, zahva-
ljujudi Hrvatskoj kulturnoj
zakladi, Privrednoj banci Za-
greb i prijateljima hrvatske kul-
ture u zemlji i u svijetu.

HN

KRISTUAN KARALL

brazovanje na5e dice ne
poöinje stoprv u §koli,
nego jur s prvim danom

poroda, polag nekih struönja-
kov i znatno ranije, jer dite u
utrobi svati, prem da jo§ nije na

svitu, djelovanje oko sebe. Öu-
varnice odnosno jaslice su ada

prve institucile izvan familije,
ke aktivno djeluju i imaju upliv
narazvitak diteta.

Pokidob se dica u to.i starosti
naived razvijl, ne samo tjelov-
no nego i mentalno, a imaju i
prve kontakte s drugom dicom

Öuvsrnicekot
igraöka

nsöelnikov

su ova ljeta najva1nija za dite,
pred svim stavljaju i prve teme-
lje, med drugim i jeziöne.Zato

bi bilo najva1nije, da su u ovom
sektoru aktivni najsposobniji
ljudi. U pogledu na dvojeziöna
sela bi sve öuvarniöarke morale
znati hrvatski i upotribiti taje-
zik kot prvi - jo§ i onda ako dite
ne zfla hrvatski iz doma, bilo
izkogarazloga.

Tako kot se sada nauöu hr-
vatsko govoreda dica nim§ki,
tako bi to moglo lunkcionirati
i u drugi smir. A to bibilo vaZ-

no ne samo za opstanak na§e

narodne grupe, nego bi bllo za

vlastiti razvitak diteta tako ve-
liki napredak, da ima najednoö

- prez dodatnoga öasa, uloZe-
noga truda i/ili financijov -
jezlöni kapital kim nadvlada
najve6i dio ostale dice izjedno-
ieziönih opdin.

A toöno ov valan segment
diöje naobrazbeleLi u ruka na-
öelnikov, ki moru sami odluöiti
ki pelja öuvarnicu. Turobnoje,
ako stranaöka politika igra ulo-
gu u obrazovnom sektoru, kade

bi moralo biti najvaZnije znanje

i iskustvo na dobrobit dice.

,lPviui ,


